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ffáhoru Szerbiával.

Oroszország, Románia, Gö-

tette a követeknek, hogy a 
vonulhassanak személyesen

A magyar-osztrák monarchia há­
borús állapotban van Szerbiával. Ez 
még nem jelenti a háborút, mert 
még a formális hadüzenet nem tör­
tént meg, az ellenségeskedés még 
nem kezdődött meg. De Magyaror­
szág és Ausztria már kivonta azt a 
kardot, melyet csak becsülettel fog 
helyére visszadugni.

A háborúban nem annyira fizikai, 
mint inkább erkölcsi erők ütköznek 
össze s a végső győzelem mindig 
ezeké a magasabb erőké!

Szerbia már évek óta veszélyez­
tette Európa békéjét s oly feszült­
ségben tartotta a monarchiát, amely 
állapot óriási károkat okozott a mon­
archiának épen annak sokkal maga­
sabb gazdasági fejlettségénél fogva.

A türelemnek végét szakitotta az 
a történelemben példátlan gaztett, 
melyet Szerbia követett el.

Most már eljött az a történelmi 
pillanat, amikor a magyar nemzet­
nek újra meg kell mutatnia azokat 
a katonai erényeket, melyeket egész 
Európa megbámult egykor. 

A király és a háború.
A király tegnap este Ischlben kapta a 

szerb válasz hirét. Az uralkodó Ischlben ma­
rad. A kik érintkeztek ő felségével, a legna­
gyobb bámulat és csodálkozás hangján be­
szélnek arról, hogy milyen nyugodtan és 
mennyi akaraterővel viselkedett az uralkodó / 
ezekben a súlyos időkben. A következőket 
mondta :

— Az én magas korom nem lehet aka­
dálya az eseményeknek !

A kik nála jártak azt mondják, hogy 
a Szerbiához intézett jegyzék energikus tó­
nusa főképen az uralkodó kezdeményezésére 
vezethető vissza. A sarajevúi vizsgáiat 'ered- rirata a szerb kormányhoz, miro a trón-vei mind megjelentek—csáiádöstŐl~a—pálya-

menye rendkívül elkeserítette a királyt és 
mikor a szerb katonatisztek és hivatalnokok 
bünrészességéröl neki jelentést tettek, ezt 
rendkívül felháborodással vette tudomásul, 
többször hangoztatta, hogy ilyenre az egész 
világtörténelemben nem volt példa és hogy 
ennek következtében fellépésünknek Szerbiá­
val szemben rendkívül energikusnak kell 
lenni.

Németország magatartása.
A párisi és a pétervári német nagy­

követ tudatta a francia és az orosz kormány­
nyal, hogy Németország arra az álláspontra 
helyezkedett, hogy az osztrák-magyar- szerb • 
viszály elintézését ki kell várni, a nélkül, 
hogy egy harmadik hatalom beleavatkozzék. 
Németország minden kísérletet, a mely be­
avatkozás látszatát viseli magán, — bár­
milyen formában történjék is az, — maga 
ellen való lépésnek tekint és ha ebből bo­
nyodalmak származnak, Németország ma­
gára nézve bekövetkezettnek látja a szövet­
ség kötelezettségének esetét, a easus foederis-t

A szerb udvar elmenekült.
Belgrád utcáin leírhatatlan jelenetek ját­

szódtak le tegnap délután. Sok helyen csend­
örök terelték össze a tartalékosokat s az 
utcák tele vannak rongyosan öltözködött, 
csak puskával és szuronnyal fölszerelt ka­
tonákkal. Siró asszonyokat, bámészarcu gyer­
mekeket látni mindenfelé. Megriadt embe­
rek menekülnek ökrös szekéren az ország 
belseje felé, mindenki igyekszik minél előbb 
elhagyni a fővárost s a büszke Kalimegdan, 
a vár már-már üres. Az udvar este nyolc 
órakor Nisbe menekült.

Mikor rendelték el a szerb 
mozgósítást ?

Délután 3 óra előtt, amikor az orosz I 
kormány válasza megérkezett, még a mi- i 
nisztertanács ülésezett és igazán úgy volt, 
hogy az osztrák-magyar követeléseket egész 
terjedelmükben elfogadják. Három óra előtt 
néhány perccel érkezett meg Sassonov táv­

örökös-régens, György herceg és a minisz­
terek egymás nyakába borulva, összeölel­
keztek és a külügyminisztérium kapuja előtt 
álló két királyi automobillal a szomszédos 
tiszti kaszinóba robogtak. Ott a várakozó 
tiszteknek tudtul adták az orosz kormány 
táviratát, amelynek látható eredménye az 
volt, hogy 3 óra 15 perckor a szerb moz­
gósítás mér el volt rendelve.

Sándor régens herceg, György herceg, 
Pasics és minisztertársai visszahajtattak a 
királyi autókon, a szerb külügyminiszté­
riumba, háromnegyed óráig együtt dolgoztak 
azon a válaszon, amit a mi demarsunkra 

j adott a szerb kormány.
A terjedelmes válasz csupa kibúvó és 

ezek tetejébe még Pasics egy hosszú frázi- 
sos beszédet mondott Giessl bárónak, amikor 
a választ átadta.

Giessl bocsánatot kért Pasicstól, hogy a 
követség két tagjával visszavonuljon, hogy 
áttanulmányozza a választ. Mikor ezt átta­
nulmányozta, visszatért a szomszéd szobá­
ban várakozó Pasicshoz, megköszönte é* 
megmondotta neki, hogy

a válasz nem kielégítő s leg­
nagyobb sajnálatára kény­
telen a diplomáciai össze­
köttetést megszakítani és 

eltávozni Belgrádiról.

ügyben bejelenti neki, hogy az osztrák­
magyar alattvalókat német védelem alá he­
lyezte. Ebben a pillanatban telefonon fel­
hívta báró Gnésinger német követet s tu­
datta vele a történteket. A követség másik 
telefonján pedig felhívta a Belgrádban tar- 
tázkodó összes hatalmak képviselőit s tu­
datta velük, hogy a fenforgó körülmények 
között személyes bucsulátogatást náluk nem 
tehet és feleségével együtt a 6 óra 30 perc­
kor induló vonattal távozik BelgrádbóL Ez­
által lehetővé 
pályaudvarra 
búcsút venni.

A követek
rögország, Románia és Montenegró kivételé-



udvaron és személyesen búcsúztak el * tá­
vozó követtől és nejétől. Mikor Giesslók 
bucsuzkodtak, megjelentek a szerb vezérkar 
öt tisztje vezetése alatt a szerb katonák is, 
akik a belgrádi pályaudvart katonailag meg-

„JVIinden oda van!"
mondta Putnik vajda az elfogatásikor.

szállták. _______________ _____
Ciganyevics eltűnt.

Árról értesülünk, hogy Ciga- 
nyevics, akinek oly nagy szerepe 
volt a tragikus szarajevói esemé­
nyek körül s aki alkalmazottja 
volt a szerb államvasutak adóügyi 
Osztályának, három nap óta el­
tűnt Belgrádból. Úgy látszik, hogy 
a szerb kormány félt a bekövet- 
kezendőktől s Oroszországba szök­
tette. Most már bottal üthetjük a 
nyomát.

Putnik vojvoda éjszakája.
Az elfogott Putniknak Budapesten a tér­

parancsnokság palotájában lévő tiszti kaszinó 
egyik szobáját rendezték be. Ágyat, toilette 
asztalt állítottak be.

Első emeleti tágas és elegánsan beren­
dezett szoba.

A szobában Urváry Lajos vezérkari őr­
nagy várta, aki igy fogadta :

— Kérem exoellenciádat, Ígérje meg, 
hogy magában kárt nem tesz.

— Ezt megtehetem.
— Akkor kegyeskedjék fegyverét át­

adni.
Putnik két browning-revolvert, hatvan 

töltényt és egy orvosságos üveget adott át, 
amiben sokak szerint méreg van.

Putnik vajda szobájában Urváry őrnagy 
tartózkodik, a szomszéd szobákban pedig 
vezérkari tisztek. Szobája előtt három hu- 
szonhármas baka áll, az ablakkal szemben 
pedig két baka merev haptákban.

Putnik egész éjjel egy szót sem szólt 
Urváry hoz.

Putnik osztrák-magyar katonaszökevény. 
Torontáli származású és periektől beszél 
magyarul. Nálunk szolgált és az orosz-török 
háború idején szökött át a szerbekhez a 
Dunán. Egyik bajtársa Hadfy Imre — akkor 
hadnagy, ma altábornagy — vette észre. 
Utána ment. Lövöldöztek egymásra. Putnik­
nak mégis sikerült megszöknie.

A kivételes törvények életbe­
léptetése.

A hivatalos lap tegnapi száma közli a 
honvédelmi miniszter rendeletét, a melylyel 
a kivételes törvényeknek a hadi szolgálta­
tások iránti kötelezettségeinek kezdetére mai 
napot jelöli meg. A rendelet igy szól:

M. kir. honvédelmi miniszter. 
11.684—ein. 20—b 1914.

Hirdetmény.
Az 1912. évi LXVIII t.-c. 2. § a ér­

telmében ezennel közhírré teszem, hogy a 
magyar szent korona országainak egész te­
rületén a hadiszolgáltatások iránti kötelezett­
ség a folyó évi julius hó 26 án kezdődik.

Budapest, 1914. julius hó 24-én.
Hazai Samu s. k., 

m. kir honvédelmi miniszter.

Vasárnapi számunkban hirt adtunk ar­
ról a szenzációsan érdekes eseményről, hogy 
Putnik vajdát a szerb vezérkar főnökét a 
szerb hadsereg legnagyobb katonai tekin­
télyét Budapest—Kelenföld pályaudvaron 
leányával együtt a rendőrség letartóztatta.

"ismertettük a fenomenális fogás körül­
ményeit s hogy Putnik jelenleg a buda­
pesti hadtestparaycsnokság hadi folya.

Tegnap délután abban a szerencsés hely­
zetbe jutottam, hogy beszélhettem azon úri 
hölgy gyei akinek fölismerése és jelentése 
alapján a vajdát letartóztatták. E beszélge­
tésről a következőkben számolok be :

Tizenegy óra 59 perckor jön Pest felől 
az 510 es déli gyors. Ép a pályaudvaron 
voltam és vártam a vonat érkezését, hátha 
hozna valamit vagy valakit, amiből vagy 
akiből a lap számára egy szót kipréselhet­
nék. Mert ez borzasztó, hogy el vagyunk 
zárva a világtól a szerkesztőséget pedig 
ostromolják, hogy mi lesz s nekünk azzal 
kell felelnünk, hogy mi szeretnők azt leg­
jobban tudni.

A meglehetős nagy számú utas között 
egy elegáns, finom arcú nő 6—7 éves gyer­
mekével kötötte le a figyelmemet. Többektől 
kérdezősködött, de az állomáson mindenki 
izgatott, rohan amerre lát.

Végre hozzám, mint tétlen szemlélőhöz 
fordult, hogy mikor indul a legközelebbi vo­
nat Szalonta felé ?

Röviden megmondtam s őnagysága már 
köszönt, mikor érdeklődni merészeltem, hogy 
nem hozott-e Pestről valami kis hirt, apró­
ságot, vagy szenzációt ?

Óriási szerencsém volt.
— Óh, dehogy is nem I Talán újságíró» 

hogy olyan behatóan érdeklődik.
Nem tagadhattam meg mi voltomat s 

néhány szó után már benn voltunk a dolog 
érdemében. Őnagysága igazán lekötelező szí­
vességgel beszélt. S mikor elárulta, hogy 
mily része volt Putnik letartóztatásában, kér­
déseim özönére csak kacagott:

„No, soha többet nem tartóztatom le 
Putnikot.“

— Milyen ember Putnik és leánya ? — 
Szép ? — volt az első kérdésem.

— Putnik alacsony, zömök férfi. Már 
őszül, de azért igen erőteljes az egész meg­
jelenése. Hangja inkább vékony, de határo­
zott. Jó képű öreges ur. S a leánya ? A 
leánya igazi szláv szépség! Tűzben égő sze­
mei s valami egyéni vonás az arcán igen 
kedvessé teszik. Egyszerű, de igen csinos 
fekete ruha volt rajta, nem mutat többet 18 
évnél.

— Ki volt még Putriikkal ?
— A leányán kívül néhány férfi volt 

a társaságában, akikről az a képem van az 
elfogatás pillanatában tanúsított viselkedé­
sük alapján, hogy Putniknak alárendeltjei.

— Hogyan tetszett megtudni, hogy 
Putnik a gyorson utazik ?.

Biharmegyei urinÖ ösmerte fel.
Beszélgetés a nagyváradi pályaudvaron.

— Putnikot arcképről régen ismerem, arra 
mifelénk, Eszéken nem nagy dolog ez, mert 
még iskolás gyerek sincs, aki ezer kép kö­
zül az övét meg a Péter királyét meg ne 
találná. Nagyon népszerűek ők ketten 
arra felé.

így nem volt nehéz meg ismernem ne­
kem sem. A gráci pályaudvaron láttam meg. 
Ugyanis május óta Irikémmel együtt Gráe 
közelében Ciliiben voltunk. Minden különö­
sebb ok nélkül a napokban szándékoztam 
hazamenni Eszékre. Csodálkozik, hogy mit 
keresek akkor Váradon? Hát .persze kissé 
furcsa. De csak annyi az oka, hogy kis 
leányom a testvéremnél Ugrán nyaral s 
ő érte jöttem most, hogy legalább egy úttal 
hazaviszem őt is.

Azonban, hogy el ne hagyjuk szegény 
Putnikot: mikor szállunk fel Grácban a vo­
natra, az egyik I. osztályos fülke ablakán 
kivillámlik egy ismerős arc. Nem akarok 
hinni a szememnek, kétszer vissza fordul­
tam s csakugyan ő volt. Putnik. Később 
tudtam meg, hogy Gleichenbergből jött.

Nyugodtan beszállottam a mellette lévő 
kocsi fülkébe.

Nem sokára elértünk a magyar ha­
tárra, hol már hallottuk a háborús faireket. 
Egyszerre megmagyarázhatatlan izgatottság 
vett erőt rajtam. A szivem hevesen vert, 
hogy a lélekzetem minden percben elakadt, 
az arcom, fülem égett, s ahogy egyszer te­
nyerembe temettem arcomat, oly forró volt 
mint az izzó parázs. Reszkettem, rázott a 
hideg s igazán oly szörnyű drukk — mert 
csak annak lehet nevezni — vett rajtam 
erőt, minőt talán csak egyszer éreztem életem - 
ben. Egyszer régen . . . szelíden mosoly­
gott őnagysága.

Végre is nem bírtam tovább, megmond­
tam a kalauznak, hogy ki van a mellettem 
lévő fülkében s azután kis fiammal átmen­
tünk egy II. osztályú szakaszba. Jó távol 
tőle . . .

A kalauz később sugárzó arccal újsá­
golta, hogy táviratoztak a budapesti rend­
őrségnek, hogy az utasok hangosan tün­
tetnek Putnik ellen, de ebből nem láttam 
semmit.

— De az elfogatási tetszett látni?
— Azt igen I Különben tudja, hogy a 

kelenföldi pályaudvaron történt. Engem, 
mint hősi cselekedetet véghez vitt egyént, 
közvetlen a Putnik fülkéjéhez engedtek: 
ami nem kis dolog ám, mert vagy 40 
rendőr állott ott körül s még az óriás, tün­
tető utas-tömeg.

— Egy civil ruhás rendőr a felülről 
bezárt fülke ajtaját a kalauzzal kinyittatta 
s a megette álló detektívek néma asszisz- 
tálása mellett röviden, de keményen szólott 
Putnikhoz:

— „Excellenciás uram felsőbb utasi« 
fásra foglyommá. kell, nyilvánítanom.“
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Sokért nein adom, hogy azt a jelenetet 
ekkor láttam.

Putnik felugrott ültéből, kezével egy 
védekező mozdulatot tett s arcán a méltat­
lankodás, az ijjedelem, a harag, a szégyen 
kifejezésével kérdezte remegő, de katonásan 
nyers hangon :

— Miért ?
— Mert Magyarországon hadi állapot 

van — volt a rövid, hideg válasz.
— Alles ist hin I (minden oda van I) — 

legyintett kezével Putnik s rezignált hang­
jában annyi fájdalom, keserűség és megér­
tés rezgeti, hogy én abban a percben vég­
telenül sajnáltam őt s magamat, amiért föl­
jelentettem.

Putnik férfias erővel, arcán a megin- 
dultságnak legkisebb nyoma nélkül fogadta 
a csapást.

Alles ist hm ! — gondolta tufán magá­
ban, mikor az automobil felé lépkedett s 
olyan katonásan, higgadtan, tekintéllyel vi­
selkedett a rendőrök tömege között, mintha 
nem is az ellenségei, hanem diszkiséretének 
a tagjai lennének.

Nem úgy a leánya s a többi elfogott. 
A leány sirt, sikoltozott, jajgatott, csaknem 
a haját tépte s a kiséret többi tagjai sáp- 
padtak voltak, mint a holt, ijedtségükben 
csak úgy reszkettek, az arcuk izmai vonag- 
lottak, hogy szánalom volt reájuk nézni. A 
rendőrök is, a közönség is keveset törődtek 
velük, csak épen, hogy nem engedték őket 
szabadon.

— S mit tetszik ahhoz szólni, hogy 
Putnik revolvert használt volna vagy pedig 
öngyilkosságot kísérelt meg?

— Nahát, ez nem igaz. Nem igaz egy 
szó sem. Én láttam Putnikot, mig csak be 
nem ültették egy nagy veres automobilba : 
de hogy védekezésül a kezét sem emelte fel, 
revolvert pedig egyáltalában nem láttam nála, 
az tény.

— Ennyit tudok. De már jön is a vo­
natom, épen elég lesz a beszédből.

— Jó, adok egy névjegyet, de azt ki­
kötöm, hogy nevemet el ne árulja lapjában. 
Legfeljebb azt Írja meg, hogy 11 éve kerül­
tem el Biharból, Eszéken lakom s állami 
tisztviselő neje vagyok.

\ alóban jött a vonat s őnagysága szí­
vélyesen elbúcsúzott azzal, hogy elküldjem 
neki a lapot, hadd lássa, megtartottam-e 
ígéretemet . . .

lélek ugyan, hogy csorba esik férfiúi 
becsületemen, de nem tudok ellenállani a 
kisértésnek. A névjegy szövege úgyis csak 
ennyi:

Vár&dy Elekné
l'gye, Nagyságos Asszonyom, meg­

bocsát? Hisz már úgy sem lehet jóvá tenni 
vétkemet.

* A mozgósítás és a Katholikus 
Népszövetség. A Katholikus Népszövet- 
ség jogvédő irodája a mozgósításra való te­
kintettel a tagoknak most mozgósítási ügyek­
ben állandóan rendelkezésre áll. Felvilágo­
sítást mindennap este 6 tói 7 óráig nyer­
hetnek a tagok a Tiszántúl szerkesztősé­
gében.

I ELRENDELTÉK
A MOZGÓSÍTÁST.

! Henriquez altábornagy 
1 és a honvédség közlései.

A város vasárnap reggelre az izzó 
| lelkesedésből egyszerre beleesett a 
i legizgalmasabb valóságba: a moz­
gósításba.

Valamennyi nagyváradi napilap 
szerkesztője megkapta az alábbi két 
közleményt, amelyek katonai szűk­
szavúsággal jelentik, hogy Őfelsége 
elrendelte a részleges mozgósítást.

, A két rendkívüli fontos közle- 
j mény a következő:
i A hadseregé:

Ő cs. és apostoli kir. felsége a 
mozgósítást és a népfelkelők fel­
állítását és behívását legkegyel­
mesebben elrendelni méltóztatott.

Az erre vonatkozó közelebbi 
rendelmények az illető hadtest­
parancsnokságok területén nyil­
vánosan kifüggesztett hirdetések­
ből kiveendők.

HENRIQUEZ, altábornagy.

M. kir. honvéd állomás parancsaokság 
Nagyváradon.

41. szám.
Háp. kt. 1914.

Mozgósítási parancs közlése.
Nagyvárad, 1914. julius hó 26.

„Ő es. és ap. kir. Felsége a 
részbeli mozgósítást és a népfel­
kelés részbeli fölhívást és behívá­
sát legkegyelmesebben elrendelte. 
Az erre vonatkozó közelebbi tudni­
valók az illető katonai területi 
körletekben nyilvánosan kifüg­
gesztett hirdetményekből vehetők 
ki?

JANCSÓ, alezredes.

: Tűz a templom kriptájában.
—

Kigyuladt a villa­
mos transformátor

Tegnap délután nagy riadalom volt a 
várad-olaszi plébánia templom előtt.

Óriási közönség verődött össze úgy fél. 
7 óra tájon a Rákóczi ut ezen a pontján.

A rendkívüli izgatott állapot, amelyet a 
mozgósítás keltett a közönségnél, különben 
is az utcára vonzotta a közönséget s a leg­
csekélyebb hírre óriási tömeg verődött össze 
minduntalan.

Az a hir futott végig 6 óra után, hogy 
az olaszi plébánia templom ég. A nép­
áradat valósággal rohant a Rákóczi-uton vé­
gig a templom felé.

A hir igaznak bizonyult, nem olyan 
formában ugyan, mint hiresztelték, de tény­
leg volt tűz az olaszi plébánia templo­
mában.

A városi villamostelepnek egyik trans- 
formátora az olaszi plébánia templom krip­
tájában van elhelyezve.

Nem tudni mitől, a transformúlorban 

rövidzárlat keletkezett a a transformátar 
meggyálad t.

Hosszabb ideig éghetett már a transfer- 
mátor, mikor az Irgalmas szerzet gyógy- 
szertárában észrevették a templom ablakán 
ki lóduló füstöt.

Azonnal értesítették a plébánia hivatalt, 
; ahonnan csakhamar elősiettek s kinyitották 

a templomot. Ekkor látták, hogy honnét 
ered a füst. Felnyitották a kriptát s igy 
hozzájutottak a tűzhöz. Oltani azonban ne a 
tudták a tüzet, de még meg sem kö®ö— 

; üthették.
Telefonálták a rendőrséghez, a tűzoltók­

hoz, de nem jött egyik helyről sem senki, 
hogy segítsen. Pedig a tűzoltó-automobil a 
Rákóczi-uton száguldott végig ötször-hatszor. 

I Végre előkerült egy rendőr, jóval később 
egy villanyszerelő, azután egy tűzoltó, míg 
végre megérkeztek a tűzoltók.

Csakhamar eloltották a tüzet s mivel a 
transformátoron kívül semmi éghető anyag 
nem volt közel, nagyobb kár nincs, csak a 
villanytelepnek van kára, mert a transfer - 
mátor tönkrement.

A tömeg csak sokára oszlott szét.

J1 nagyváradi pénzpiac helyzete.
A pénzpiacon az utóbbi években oly 

nyomott volt a helyzet, hogy a pénzügyi 
körök nyelvén szólva a pénzpiac már rég 
leszámítolta a háborút. A feszültség oly nagy 
volt, hogy a háború semmit sem változtat­
hat rajta.

Beigazolódott, hogy az eddigi bizonyta­
lan helyzet rosszabb volt, mint a tényleges 
háborús helyzet. A pénzpiac visszatartotta 
összes tartalékjait háború esetére. Mindenki 
előtt feltűnést keltett, hogy az aranymajd nem 
teljesen ki lett vonva a forgalomból. Mind­
ezek a jelenségek azt mutatják, hogy a pénz­
piacot nem találta készületlenül a hadiálla­
pot beállta.

Most aztán elkövetkezett az a helyzet, 
amikor a pénzpiac megfogja mutatni, hogy 
a legmesszebb menő óvatossággal készült 
fel ezekre a napokra.

A váradi pénzintézetek elsősorban ar< 
Osztrák-Magyar Bank és a Magyar általá­
nos Hitelbank nagyváradi fiókja megállapí­
tották, hogy ezekben a háborús napokban 
még a normális kereteket meghaladó mér­
tékben állanak a pénzpiac rendelkezésére.

Illetékes helyről nyert kategórikus ki­
jelentések alapján közöljük azt a megnyug­
tató tényt, hogy a nagy városi pénzintézeten 
bármelyike az a legbiztosabb hely, ahol a 
közönség pénzét teljes biztonságba helyez­
heti. Az itt elhelyezett pénzek biztonsága 
nemcsak a váradi pénzintézetek szolidsága 
8 nagy tartaléktőkéik által van garantálva, 
hanem a törvények messzemenő oltalma 
által is.

Az Osztrák-Magyar Bank és a Ma­
gyar Általános Hitelbank elhatározták, hogy 

I ebben a kivételes állapotban fokozott,mér- 
J tékben, a legmesszebb menő előzékenységgel 

állnak a hitelt keresők rendelkezésére, épp 
úgy a helybeli összes takarékpénztárak éa 
bankihtézetek is a helybeli piac és a kör-- 
nyék egész közönségének minden jogos éa 
szükséges hiteligényét ki fogják elégíteni.
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a tűzoltók autóját.

Összeütközött egy villamossal.
*

Vasárnap délután élénk feltűnést kel­
tett a rendkívül népes Rákóczi-uton a tűz­
oltók vörös automobilja. Nem volt tűz se- 
holsem s a büszke autó tülkölve, nagy lár­
mával hasított utat magának az ember­
tömegben.

Az autót maga Gráczer Lajos tüzoltó- 
paranesnok vezette. Mellette ült Kolontáry 
János r. fogalmazó és még egy-két tűzoltó. 
A tűzoltóparancsnok katonatiszti uniformis­
ban volt s a hatalmas gépet nagy passzió­
val vezette.

Esti 7 óra tájban veszélyes tűz támadt 
a Barátok templomának pincéjében. Kigyul­
ladt a transformátor és hatalmas füstoszlo­
pok ömlöttek ki a rostélyos pinceablakon.

Ezt a tüzet látták a tűzoltó automobil 
utasai, de nem tulajdonítottak annak semmi 
fontosságot. Egyszerűen elsuhantak mellette. 
Nem is egyszer, de többször.

Az egyik kéjut után aztán egy kis baj 
történt. Az autó a Steiner-féle cukrázda 
előtt jobbra tért ki a 11-es számú villamos 
előtt s a két jármű egyszerre óriási robaj­
jal egymáshoz dörzsölődött s az autó hir­
telen megállt. A villamos kerekei belefu­
tottak az autó sárhányóiba, azokat átlyukasz­
tották s ezer szerencse, hogy más bajon kí­
vül emberéletben nem esett kár.

Tiz percnyi küzdelem után szétválasz- i 
tották a két egymásba szaladt jármüvet- 
Nagy közönség hullámzott az incidens 
körül.

Úgy látszik, hogy ez az autó célját- 
téveszUtie. Á füzektől rendesen elkésik, I 
már háromszor eltört és éppen akkor fut- 
kározik a Fő-utcán, mikor a háborús izgal­
mak legtöbb embert csalnak ki az utcára.

* A hivatalos órák a város­
házán. A városházán élénk sürgés volt 
tegnap. Már kora hajnalban megérkezett a 
mozgósításról szóló rendelkezés s jókor reg­
gel már ki voltak ragasztva mindenütt a 
vörös, zöld és fehér plakátok. A zöld a tar­
talékosok, a vörös a népfelkelők jelent­
kezésére és behívására, a fehér pedig a szál­
lító eszközökre vonatkozik. A közönség csak­
hamar óriási tömegben lepte el mindenütt 
az utat, ahol ilyen plakátok voltak kifüg­
gesztve. A városházán a városi tanács ülést 
tartott s| intézkedett ahivatalos órák megvál­
toztatásáról. Mától kezdve a városi hiva­
talokban reggel 8 órától 12-ig s délután 3- 
tól 6-ig lesznek a hivatalos órák ; éjjel ál­
landóan inspekciós lesz a városházán.

* Tüntetés Henriquez altábor­
nagy mellett. Tegnap este óriási tömeg 
vonult Henriquez altábornagy lakása elé, 
éltetve a királyt és a háborút. Az altábor­
nagy kilépett az erkélyre s lelkesítő szava­
kat intézett a néphez. Majd az altábornagy 
vendége: dr Lányi József felszentelt püspök 
lépett az erkélyre s szólott a néphez. Meg­
emlékezett arról a megrendítő, vértforraló 
gaztettről, mellyel betelt Szerbia bűneinek 
mértéke. Óriási lelkesedés követte a püspök 
szavait, s a menet lelkes éljenzéssel vo­
nult el.

* Megszökött fogoly. A rend­
őrség fogdájából újra megszökött egy fo 
goly. Takáts Mihály piaci árus részegség 
miatt került a fogdába. Mikor mámorát 
kialudta, egyszerűen kisétált. Csak a Szent 
László téren vették észre, mikor a fogoly 
el kezdett futni. Nagy tömeg eredt utána s 
kiabálták:

— Fogják meg, fogják meg! . . .
Egy rendőr ügyesen leteperte. Bevitték 

újra s most újra a gyenge fogdában mé­
lázik.

A szerkesztésért felelős:
ÍJ r K R Ü G b. ü ALADÁR

Hirdetmény.
Nagyvárad város Tanácsa f. évi 

julius hó 26-án tartott rendkívüli 
tanácsülésében különös tekintettel 
a rendkívüli körülményekre, úgy 
határozott, hogy f. hó 30 ára kitű­
zött több rendbeli árlejtés megtar­
tását elhalasztja. Ezen határozatnak 
megfelelően van cserenesém kö­
zölni az érdekelt vállalkozókkal, 
hogy a Bóné-kuti törvényhatósági 
közúton a Pece árapasztó csatorna 
felett létesítendő közúti hídnak, to­
vábbá a Száldobágy törvényhatósági 
közút 3. és 4. számú szakaszán épí­
tendő fahidak építésének, valamint 
a Nagykéri, Szálkai, vízvezetéki és 
dorongosi közutakon építendő be­
toncső átereszeknek vállalatba adása 
céljából, továbbá az országos csendőr­
iskola belső területén létesítendő 
építési és burkolási munkálatoknak, 
végül a két hegyi iskola felépítésé­
nek vállalatba adása céljából folyó’ 
évi julius 30-ára kitűzött árlejtések 
megtartatni nem fognak.

Nagyvárad, 1914. julius hó 26.
Komlóssy József, 

polgármester h.

„The Rooeewelt Schoe“ 
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Beichard
öégBél

Rákócad-ut zárda
épületében kaphatók

Szent László (Püspök) Gyógyfürdő
Nyári gyógyhely Nagyvárad mellett Európai hírű 41° C. meleg természetes héwiz.

javalva van, az őrületek és izmok csuzos bán- 
talmainál, idült és különösen savas izületi lobok­
nál, csonttörések és visszamaradt vastagodásoknál, 
idegbajoknál, melyek rheumatikus alapon keletkez­
tek, vesekövek eseteiben, májbajoknál, végre női 
bajoknál. Állandó fürdő orvos. Különböző igények 
szerint berendezett nagyszámú szobák árai K 160- 
tól K 8-ig váltakoznak. Gyógyterem hírlapokkal, 
zongora, könyvtár és tekeasztal. Terraszok szép

Kényelmes vasúti összeköttetés.

kilátással. Sétahelyek a fürdőtelepen és a mellette 
elterülő őserdőben és fenyvesben. Az erdőben jó 
tekepálya és lawn-tennis. Tükör- és kádfürdőkön 
kívül mórfürdők is vannak rendszeresítve. Modern 
uszoda úszás tanítással és homokkurával. Legszebb 
kiránduló hely. Elsőrendű zene. Kitűnő konyha. 
Villanyvilágítás. Telefon. Interurbán.

Danes István.
Prospektust kívánatra küld a bérlöség.

Egész nyáron Kakuozi János hírneves erdélyi zenekara hangversenyez.
Smut J A*xló-uy.iuwla. rész tea', társáéig. Aagy ijjadca


